דמי חנוכה/ שלום עליכם

(מתורגם מאידיש ומעובד להקראה ע"י משה שפירא)

בפתק המצורף לתרגום כותב משה שפירא ליונה פלבס - רכזת התרבות 

ליונה שלום

לפני שנים יצא לי לספר פעם על חנוכה בבית .מצאתי אצל שלום עליכם סיפור שהתאים מאוד למה שאני זוכר מהבית שלי. תרגמתי אותו מיידיש תוך כמה שינויים קלים והתאמתי אותו לזכור לי.

מכל החגים, אהוב  היה עלינו הילדים, במיוחד, חג החנוכה. 

שמונה ימים חופש מבית הספר, כל ערב מדליקים נרות, אוכלים לביבות וסופגניות חמות ומתוקות, משחקים בסביבונים ומקבלים מעות של חנוכה. וכי מה יכול להיות, יותר טוב מזה? אין חג כמו חג החנוכה, כך החלטנו אני ואחי הקטן שלמה.

בחוץ קר, קר מאוד, כפור. הכל מכוסה במעטה כבד של שלג לבן. עוברי אורח ממהרים לבתיהם כשהם מכורבלים באדרותיהם ומסתירים את האפים בצווארוני הפרווה על מנת שלא יקפאו.

אבל בבית חם ונעים. מהמטבח עולה ומתפשט ריח של טיגון  לביבות. 
אני ואחי יושבים צמודים לתנור ומנסים לנחש ולחשב כמה כסף נאסוף מדמי חנוכה. כמה ייתן אבא, כמה הסבים, כמה הדוד משה, הדוד אהרון וכל יתר הדודים והדודות.

אבא פוסע אנא ואנא כשהוא ממלמל תפילה. פתאום נעצר מולנו ופונה אלינו בתנועות ידים והברות מקוטעות על מנת לא להפסיק בתפילה - "נו..הא נו.."

מה? שואלים אנו ולא מבינים למה הוא מתכוון. "נו..הא נו.." ומצביע בידו לכיוון המטבח. 
מה? גפרורים? מנסים לנחש. אבא מניע ראשו לשלילה. "נו.. הא...אימא...נרות של חנוכה..." כשאנו שומעים זאת אנו פורצים ממקומנו ליד התנור בדהירה לכוון המטבח, כשכל אחד משתדל להשיג ולעבור את השני. "אימא!" אנו צועקים עוד מרחוק, "נרות של חנוכה, מהרי!.."

מה? כבר מדליקים נרות? פולטת אימא בבהלה, עוזבת את הכל וממהרת לחדר השני כשהיא מורידה את הסינור תוך כדי הליכה ומנגבת את הידיים והפנים המיוזעות מטיגון הלביבות.

הסינור משאיר על פניה כתם שחור ושמן מהאף לאורך כל הפנים.

למראה הכתם המשווה לפניה דמות של ליצן, אנו מתאמצים בכל כוחנו שלא לפרוץ בצחוק.

אבא סיים את התפילה וניגש לחנוכיית הכסף הנוצצת העומדת על אדן החלון. הוא נוטל לידיו את השמש המודלק ומדליק בו את נר חנוכה הראשון, כשהוא אומר בניגון המוכר לנו מזמן:

 "ברוך אתה... וגומר... להדליק נר של חנוכה". 
אימא ואנחנו עונים אחריו "ברוך הוא וברוך שמו אמן!"

אבא חוזר לפסוע לאורכו ורוחבו של החדר כשהוא מפזם לעצמו: "הנרות הללו שאנו מדליקים", ומעיף מדי פעם מבט בכיוון החנוכייה.

שלהבות הנרות מרצדים בעליזות מול שמשות החלון המצופות בציצי כפור נוצצים ואנו עינינו לא תשבענה מלראות אותם.

אבא ממשיך לפסוע ואנו מלווים אותו במבטינו ומחכים בקוצר רוח מתי כבר יוציא את הארנק וייתן לנו דמי חנוכה.

"שלמה" אומר אני לאחי הקטן, "שמא תיגש ותזכיר לו את דמי החנוכה"!

למה דווקא אני? עונה שלמה, "אולי אתה תאמר לו, כי אתה הקטן ולך נאה להזכיר לו".
"להפך", אומר שלמה "דווקא הגדול צריך לומר".

אבא מעיף מבט לעברנו אך עושה עצמו כאילו לא שמע כלום. לבסוף הוא נעמד ליד השולחן, פותח את המגירה ושולף מתוכה את הארנק. רעד קל עובר בגופנו. הוא מפשפש בארנק ומוציא מתוכו מספר מטבעות ופונה אלינו: "ילדים בואו לקבל דמי חנוכה".
לא הספיק לסיים את המשפט ואנו כבר  ניצבים לידו בידים מושטות, והוא מחלק לנו כמה מטבעות לכל אחד. אחרי שקיבלנו את דמי החנוכה אנו פונים ללכת לחדרינו. קודם לאט לאט כיאה לילדים מחונכים, אבל אחרי מספר צעדים אנו עוברים לריצה. בחדר אנו יוצאים במעגל, כשאנו קופצים על רגל אחת ושרים את הפזמון שלמדנו לאחרונה - "איינגה ביינגה / סטפה ציינגה / ארצה כרצה / גלאלע דרצה / עיימלי ריימלי / בגלי פגלי / הופ!"

קופצים על המיטה עושים גלגול ומתיישבים למנות ולחשב כמה כסף יש לנו ומה נעשה בו.
